
Articles importeti by commercial travellers as samples shail, in
tories of eaeh of the contracting parties, be temporarily admnitted fre4
on compliance with the customs regulations and formalities estahlished
their re-exportation or the payment of the prescribed customs duties
exported within the period allowed by law. But the foregoing privilego
extend ta articles which, owing to their quantity or value, cannot be c
as samples, or which, owing to, their nature, coulti not be identif
Pe-exportation.

The marks, stamps, or seals placed upon such samples by the
authorities of one contracting party at the time of exportation andi the
attesteti list of sucli samples containing a full description thereof issueti
shail be reciprocally accepted by the customs officiais of the other am (
ing their character as samples anti exempting them frêm inspection (
far as ma.y be necessary to establishi that the samples produceti 1
enumerateti in the list. The customs authorities of either contracting p8
however, aflix a supplementary mark to suchi samples in special cases W,
imay think this precaution necessary.

ARTICL 10
No erai duties levied for the benefit of the State, local auth

corporations whieh affect, or may affect, the production, manufatr
su ti any article in the territories of either of the contracting pr

for any~ rsn. be a higher or more burdensome charge on articles c
or manufacture of the other than on similar articles of native origin.

The produce or manufacture of either of the contracting partie
inte the territories af the o'ther, and intended for warehouislng or ta
net be subjected ta any internai dutv.


